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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii 

schimbărilor climatice, adoptate de Consiliu (ECOFIN) în cadrul celei de a 3646-a reuniuni a 

acestuia, desfășurată la 6 noiembrie 2018 la Bruxelles. Vă atragem atenția că la punctul 10 a fost 

corectată o eroare lingvistică. 

 



 

 

13864/18   mp/IL/mc 2 
 ECOMP 1A  RO 
 

 
ANEXĂ 

Concluziile ECOFIN 2018 privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE: 

1. REAFIRMĂ sprijinul ferm al UE și al statelor sale membre pentru punerea în aplicare în timp 
util a Acordului de la Paris împreună cu Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă și cu 
Agenda de acțiune de la Addis Abeba. SUBLINIAZĂ angajamentul UE de a elabora un set 
solid și complet funcțional de norme ca rezultat al programului de lucru al Acordului de la 
Paris la COP 24, care sunt esențiale pentru pregătirea terenului pentru consolidarea 
ambiției, sprijinului și investițiilor pentru a permite atingerea obiectivelor Acordului de la 
Paris. 

2. REITEREAZĂ importanța realizării de progrese rapide și ambițioase cu privire la corelarea 
fluxurilor de finanțare cu un parcurs orientat către emisii reduse de gaze cu efect de seră și 
către dezvoltarea rezistentă la schimbările climatice. SUBLINIAZĂ că progresele în direcția 
îndeplinirii acestui obiectiv sunt necesare pentru a atinge obiectivele de atenuare și 
adaptare pe termen lung ale Acordului de la Paris și că acestea ar trebui să fie luate în 
considerare în mod corespunzător în cadrul arhitecturii CCONUSC. SUBLINIAZĂ necesitatea 
de a încuraja și evalua în mod eficient progresele colective făcute în direcția atingerii 
obiectivului cuprins în articolul 2.1c din Acordul de la Paris, inclusiv prin evaluarea la nivel 
global, dar fără a se limita la aceasta, și de a se întreprinde eforturi suplimentare pentru a 
dezvolta metode și modalități pentru a realiza acest obiectiv. 

3. SUBLINIAZĂ faptul că veniturile publice în sine nu pot fi niciodată suficiente pentru a 
finanța tranziția către emisii reduse de gaze cu efect de seră și către dezvoltarea rezistentă 
la schimbările climatice. EVIDENȚIAZĂ necesitatea de a se asigura un mediu propice pentru 
investițiile durabile și SUBLINIAZĂ rolul important al politicilor publice în acest sens. 
SALUTĂ recentele evoluții în acest domeniu în UE, inclusiv ambițiile planului de acțiune al 
Comisiei Europene privind finanțarea creșterii durabile, și la nivel național și internațional. 

4. SUBLINIAZĂ faptul că stabilirea de tarife pentru emisiile de carbon reprezintă o 
componentă esențială a unui mediu propice pentru transferul de fluxuri financiare către 
investiții verzi și sustenabile, pentru a sprijini tranziția către emisii reduse de gaze cu efect 
de seră și dezvoltări rezistente la schimbările climatice și pentru promovarea de soluții 
inovatoare pentru reducerea emisiilor. În acest context, SALUTĂ și SPRIJINĂ: i) inițiative de 
stabilirea de tarife pentru emisiile de carbon, inclusiv acelea care consolidează capacitatea 
în țări în curs de dezvoltare; ii) utilizarea tarifelor interne pentru emisiile de carbon de către 
societăți și instituții financiare, inclusiv de către băncile de dezvoltare multilaterale și de alt 
tip; și iii) inițiativele de promovare a eliminării treptate a subvențiilor dăunătoare pentru 
mediu și pentru economie și a reducerii treptate rapide a finanțării proiectelor cu un nivel 
ridicat de emisii. 
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5. REAFIRMĂ faptul că UE și statele sale membre sunt angajate în intensificarea mobilizării 
finanțării pe plan internațional a combaterii schimbărilor climatice, ca parte a obiectivului 
colectiv al țărilor dezvoltate de a mobiliza în comun 100 de miliarde USD pe an, până în 2020 
și în continuare, în perspectiva anului 2025, în scopul atenuării și adaptării, dintr-o gamă 
largă de surse, instrumente și canale. SALUTĂ progresele înregistrate până acum și 
EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale membre rămân cel mai mare furnizor de finanțare 
publică a combaterii schimbărilor climatice, inclusiv fondurile multilaterale pentru climă, și au 
contribuit cu 20,4 miliarde EUR 1 pentru finanțarea combaterii schimbărilor climatice în 2017. 
ÎNDEAMNĂ și alte țări dezvoltate să continue să acorde mai multă finanțare combaterii 
schimbărilor climatice. REITEREAZĂ faptul că finanțarea publică a combaterii schimbărilor 
climatice va continua să joace un rol semnificativ. EVIDENȚIAZĂ importanța sectorului privat 
ca sursă esențială de finanțare a combaterii schimbărilor climatice. SUBLINIAZĂ nevoia de a 
viza finanțele publice să mobilizeze într-un mod mai eficace și mai eficient finanțarea din 
partea sectorului privat pentru a finanța măsurile de atenuare și adaptare. 

6. REAFIRMĂ angajamentul UE și al statelor sale membre la efortul global condus de țările 
dezvoltate de a mobiliza finanțarea combaterii schimbărilor climatice, dintr-o gamă largă 
de surse, iar în acest context, de a îndeplini mandatul din partea COP 21 pentru a decide, 
înainte de 2025, asupra unui nou obiectiv cuantificat colectiv pornind de la un plafon de 
100 de miliarde USD pe an. SUBLINIAZĂ necesitatea unei varietăți mari de surse de 
finanțare, precum și a unei game mai largi de contribuitori. SUBLINIAZĂ importanța unei 
perspective orientate către rezultat privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice, 
asigurând cel mai mare impact posibil al fondurilor furnizate și mobilizate. 

7. SALUTĂ declarația comună a Clubului internațional de finanțare a dezvoltării și a Băncilor 
multilaterale de dezvoltare (BMD) de la reuniunea la nivel înalt, „O planetă (One Planet)”, 
reafirmând angajamentul lor comun de a își alinia fluxurile financiare cu Acordul de la Paris. 
ÎNDEAMNĂ BMD să continue să crească investițiile legate de climă, pornind de la progresele 
semnificative realizate în 2017, și să integreze în continuare aspectele climatice în portofoliile 
lor, utilizând în același timp resursele lor într-un mod mai inovator și eficient pentru o mai mare 
mobilizare a finanțării private. De asemenea, ÎNCURAJEAZĂ BMD să adopte politici de investiții 
responsabile și să ia măsuri pentru a elimina treptat finanțarea centralelor pe cărbune, ținând 
seama de dezvoltarea durabilă și nevoile în materie de energie ale țărilor noastre partenere. 
Invită BMD să accelereze procesul de aliniere a activităților pe care le desfășoară la obiectivul 
de a corela fluxurile de finanțare cu un parcurs orientat către emisii reduse de gaze cu efect de 
seră și către dezvoltarea rezistentă la schimbările climatice. 

                                                 
1 Această cifră include surse de finanțare a combaterii schimbărilor climatice din bugete 

publice și de la alte instituții financiare de dezvoltare, astfel cum au raportat statele membre 
în contextul articolului 16 din Regulamentul (UE) nr. 525/2013 al Parlamentului European 
și al Consiliului din 21 mai 2013. Aceasta include, de asemenea, 2,8 miliarde EUR pentru 
finanțarea combaterii schimbărilor climatice, de la bugetul UE și din Fondul european de 
dezvoltare, precum și 2,6 miliarde EUR din partea BEI. 
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8. SUBLINIAZĂ faptul că viitorul cadru consolidat de transparență în temeiul Acordului de la 
Paris va fi un factor cheie pentru punerea sa în aplicare cu succes, inclusiv prin 
îmbunătățirea efectivă a urmăririi finanțării combaterii schimbărilor climatice prin acordul 
asupra unor modalități solide, proceduri și orientări pentru sprijinul acordat, mobilizat, 
necesar și recepționat. SUBLINIAZĂ necesitatea de a asigura un progres echilibrat al tuturor 
aspectelor cadrului de transparență, precum și necesitatea acordului asupra unui cadru 
solid de raportare în cadrul COP 24, care să stimuleze acțiuni eficiente, sprijin și investiții. 
SPRIJINĂ necesitatea de a dezvolta în continuare metodologii pentru urmărirea finanțării 
private mobilizate prin intervenții publice care permit agregarea și evită totodată dubla 
contabilizare. 

9. EVIDENȚIAZĂ eforturile de a îmbunătăți previzibilitatea finanțării combaterii schimbărilor 
climatice, observând că, în temeiul Acordului de la Paris, comunicările ex ante trebuie să se 
bazeze pe informațiile disponibile și trebuie să fie în concordanță cu normele și procedurile 
bugetare naționale. SUBLINIAZĂ faptul că, în conformitate cu dispozițiile actuale, UE 
furnizează în „Strategiile și abordările de intensificare a finanțării combaterii schimbărilor 
climatice în perioada 2014-2020” informații privind viitoarele fluxuri financiare în funcție 
de disponibilitatea acestora. SUBLINIAZĂ importanța construirii pe baza proceselor 
existente, ceea ce va permite schimbul de informații cantitative și calitative într-un manieră 
flexibilă. AȘTEAPTĂ CU INTERES adoptarea deciziilor necesare privind această temă în 
cadrul COP24. 

10. SUBLINIAZĂ necesitatea de a continua să îmbunătățească eficacitatea și 
complementaritatea actualei arhitecturi instituționale a finanțării combaterii schimbărilor 
climatice, inclusiv eficacitatea și eficiența operațiunilor și a mecanismului financiar al 
CCONUSC. UE și statele sale membre au sprijinit cu fermitate îmbunătățirile și ambițiile tot 
mai înalte pentru cea de a șaptea reaprovizionare a Fondului global de mediu (GEF) și se 
angajează să acționeze în direcția unui proces de realimentare la timp, bine gestionat și de 
succes, pentru Fondul verde pentru climă (GCF). ÎNCURAJEAZĂ consiliul Fondului verde 
pentru climă să urmărească standarde ridicate în finanțarea proiectelor și guvernanța 
internă și să elimine lacunele în materie de politici. 
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11. EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale membre continuă să caute un echilibru între 
mobilizarea finanțării pentru adaptarea la schimbările climatice și atenuarea acestora, în 
special în țările care sunt deosebit de vulnerabile la efectele adverse ale schimbărilor 
climatice și care au constrângeri semnificative în materie de capacitate. În acest context, 
RECUNOAȘTE rolul important al finanțelor publice pentru adaptare și pentru sprijin acordat 
țărilor celor mai vulnerabile, în special țărilor cel mai puțin dezvoltate (LDC) și statelor 
insulare mici în curs de dezvoltare (SIDS), și SUBLINIAZĂ importanța eficienței și eficacității 
unei astfel de finanțări. RECUNOAȘTE că GFC este pe cale să își îndeplinească obiectivul de 
a furniza 50 de procente din întreaga programare a adaptării pentru LDC, SIDS și Africa. 
RECUNOAȘTE contribuția importantă a Fondului de adaptare (AF) și a Fondului pentru 
țările cel mai puțin dezvoltate (LDCF), la care statele membre ale UE sunt cei mai mari 
donatori, ca element al peisajului mai larg al finanțării pentru adaptare. 
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